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ции согласованных и взаимоподкрепляющих междисциплинарных и межсекто-
ральных подходов, включая подходы, учитывающие гендерные факторы; 

 9. просит также фонды, программы и специализированные учрежде-
ния Организации Объединенных Наций, включая учреждения-нерезиденты, а 
также предлагает международным финансовым учреждениям, надлежащим об-
разом в рамках своих существующих мандатов, способствовать обеспечению 
взаимодополняемости деятельности и стратегического сотрудничества с уча-
стием соответствующих заинтересованных сторон, включая правительства и 
представителей работодателей и работников, с целью формулирования и реа-
лизации на страновом уровне конкретных решений, касающихся достижения 
целей в области обеспечения полной и производительной занятости и достой-
ной работы, в поддержку национальных стратегий и программ, включая ини-
циированные Международной организацией труда страновые программы в об-
ласти обеспечения достойной работы; 

 10. просит Генерального секретаря в качестве Председателя Координа-
ционного совета руководителей системы Организации Объединенных Наций 
побуждать организации и органы системы Организации Объединенных Наций 
в рамках их соответствующих мандатов к анализу интеграции и осуществления 
стратегий и планов достижения целей обеспечения производительной занято-
сти и достойной работы для всех, в том числе для женщин и молодежи, и в 
этом контексте просит довести их до сведения государств-членов и соответст-
вующих руководящих органов организаций системы Организации Объединен-
ных Наций. 
 

34-е пленарное заседание 
17 июля 2007 года 

 
 

  2007/3 
Укрепление координации в области чрезвычайной 
гуманитарной помощи Организации Объединенных Наций 
 
 

 Экономический и Социальный Совет,  

 вновь подтверждая резолюцию 46/182 Генеральной Ассамблеи от 
19 декабря 1991 года и руководящие принципы, содержащиеся в приложении к 
ней, и ссылаясь на другие соответствующие резолюции Генеральной Ассамб-
леи и соответствующие резолюции и согласованные выводы Совета, 

 приветствуя решение рассмотреть тему «Укрепление координации в об-
ласти гуманитарной помощи Организации Объединенных Наций за счет по-
вышения эффективности гуманитарной помощи, основанной на учете потреб-
ностей» на этапе рассмотрения гуманитарных вопросов своей основной сессии 
2007 года, 

 приветствуя также свое решение провести дискуссионные форумы, по-
священные использованию военных сил и средств для оказания чрезвычайной 
помощи в случае стихийных бедствий и финансированию гуманитарной помо-
щи, основанному на учете потребностей, включая использование средств Цен-
трального фонда реагирования на чрезвычайные ситуации, 
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 выражая глубокую озабоченность по поводу увеличения числа постра-
давших людей и роста экономических потерь, вызываемых чрезвычайными гу-
манитарными ситуациями, включая стихийные бедствия, 

 признавая четкую взаимосвязь между чрезвычайной помощью, восста-
новлением и развитием и подтверждая, что для обеспечения плавного перехода 
от оказания чрезвычайной помощи к восстановлению и развитию чрезвычай-
ную помощь необходимо оказывать таким образом, чтобы она содействовала 
восстановлению и долгосрочному развитию, и что чрезвычайные меры следует 
рассматривать в качестве шага на пути к долгосрочному развитию,  

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря об укрепле-
нии координации в области чрезвычайной гуманитарной помощи Организации 
Объединенных Наций7; 

 2. также принимает к сведению доклад Генерального секретаря о 
Центральном фонде реагирования на чрезвычайные ситуации8 и об укреплении 
деятельности по оказанию чрезвычайной помощи, восстановлению, реконст-
рукции и предотвращению после катастрофического цунами в Индийском 
океане9; 

 3. далее принимает к сведению записку Генерального секретаря, пре-
провождающую доклад Объединенной инспекционной группы, озаглавленный 
«К программе гуманитарной помощи Организации Объединенных Наций в об-
ласти реагирования на бедствия и уменьшения их опасности: уроки, извлечен-
ные из бедствия, вызванного цунами в Индийском океане»10, и записку Гене-
рального секретаря, препровождающую его замечания и замечания Координа-
ционного совета руководителей системы Организации Объединенных Наций 
по этому докладу11; 

 4. призывает национальные правительства создавать благоприятные 
условия для укрепления потенциала местных органов власти и местных и на-
циональных неправительственных и общинных организаций и призывает так-
же соответствующие подразделения системы Организации Объединенных На-
ций и другие соответствующие учреждения и организации оказывать нацио-
нальным органам власти поддержку в осуществлении их программ создания 
потенциала, призванных обеспечить более широкое участие и более значи-
тельный вклад местных органов власти и местных и национальных неправи-
тельственных и общинных организаций, в том числе в рамках технического со-
трудничества и долгосрочных партнерских отношений, основанных на призна-
нии их важной роли в оказании гуманитарной помощи; 

 5. подчеркивает, что система Организации Объединенных Наций 
должна прилагать усилия для укрепления существующего гуманитарного по-
тенциала, базы знаний и учреждений, в том числе, где это уместно, путем пе-
редачи технологий и специальных знаний развивающимся странам; 

__________________ 

 7 A/62/87-E/2007/70. 
 8 A/62/72-E/2007/73. 
 9 A/62/83-E/2007/67. 
 10 A/61/699-E/2007/8. 
 11 A/61/699/Add.1-E/2007/8/Add.1. 
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 6. отмечает усилия системы Организации Объединенных Наций по 
дальнейшему укреплению координации оказываемой ею чрезвычайной гума-
нитарной помощи;  

 7. признает важное значение вовлечения в надлежащих случаях соот-
ветствующих структур, включая неправительственные и общинные организа-
ции, оказывающие гуманитарную помощь, в предпринимаемые на националь-
ном и местном уровнях усилия по координации и призывает эти структуры 
участвовать, сообразно обстоятельствам, в деятельности, направленной на по-
вышение эффективности гуманитарной помощи; 

 8. просит соответствующие организации системы Организации Объе-
диненных Наций продолжать систематически взаимодействовать с соответст-
вующими органами и организациями на региональном и национальном уров-
нях в целях подготовки и принятия мер реагирования на чрезвычайные ситуа-
ции гуманитарного характера и призывает государства-члены надлежащим об-
разом оказывать поддержку этим усилиям; 

 9. настоятельно призывает государства-члены подготовить и обно-
вить планы готовности к стихийным бедствиям на всех уровнях и проводить 
регулярные учения по готовности к бедствиям в соответствии с приоритетом 5 
Хиогской рамочной программы действий12, где это уместно и с учетом их соб-
ственных обстоятельств и возможностей, и предлагает международному сооб-
ществу и соответствующим подразделениям Организации Объединенных На-
ций, в рамках их соответствующих мандатов, оказывать поддержку националь-
ным усилиям в этой области; 

 10. отмечает создание Глобальной платформы по уменьшению опасно-
сти бедствий и Глобального фонда по уменьшению опасности и восстановле-
нию — партнерства системы Международной стратегии уменьшения опасно-
сти бедствий в поддержку Хиогской рамочной программы действий; 

 11. призывает государства-члены вести работу с соответствующими ор-
ганизациями системы Организации Объединенных Наций в целях укрепления 
их резервного потенциала по оказанию гуманитарной помощи, в частности в 
области оказания помощи в случае бедствий, в том числе, где это уместно, пу-
тем участия в деятельности сетей реагирования на гуманитарные ситуации, 
обновления и ведения перечней резервных сил и средств Центрального реестра 
сил и средств для организации работ в случае бедствий и содействия заключе-
нию резервных соглашений с частным сектором; 

 12. просит Генерального секретаря провести обзор и представить док-
лад в консультации с государствами-членами об использовании военных ре-
сурсов для принятия мер в связи с бедствиями с целью повышения предска-
зуемости и использования этих ресурсов на основе гуманитарных принципов; 

 13. просит также Генерального секретаря представить обновленную 
информацию относительно обзора Межучрежденческого постоянного комитета 
его программного заявления 1999 года об интеграции гендерного аспекта в 

__________________ 

 12 Хиогская рамочная программа действий на 2005–2015 годы: создание потенциала 
противодействия бедствиям на уровне государств и общин, принятая Всемирной 
конференцией по уменьшению опасности бедствий; см. A/CONF.206/6 и Corr.1, глава I, 
резолюция 2. 
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деятельность по оказанию гуманитарной помощи и представить доклад о ме-
рах, принятых в этой связи; 

 14. подчеркивает важное значение скоординированного процесса оцен-
ки опыта, накопленного в контексте международных мер реагирования в связи 
с той или иной чрезвычайной гуманитарной ситуацией; 

 15. просит соответствующие организации системы Организации Объе-
диненных Наций в консультации с государствами-членами координировать и 
укреплять оценки потребностей и совершенствовать данные о бенефициарах 
путем согласования общих определений, показателей, механизмов обработки 
информации и последовательных методик сбора данных; 

 16. просит Генерального секретаря призвать соответствующие органи-
зации системы Организации Объединенных Наций продолжать находить и, при 
необходимости, использовать имеющиеся местные ресурсы и специалистов в 
пострадавшей стране и/или в соседних странах для удовлетворения гумани-
тарных потребностей; 

 17. приветствует продолжение усилий, предпринимаемых в целях ук-
репления потенциала в области гуманитарного реагирования, и прогресс, дос-
тигнутый в усилении поддержки, оказываемой резидентам-координаторам по 
гуманитарным вопросам, в том числе посредством совершенствования их вы-
явления, отбора и подготовки, для обеспечения своевременного предсказуемо-
го и надлежащего реагирования на гуманитарные потребности и для дальней-
шего улучшения координационной деятельности Организации Объединенных 
Наций на местах и просит Генерального секретаря в консультации с государст-
вами-членами продолжать предпринимать усилия в этом направлении. 

 18. призывает государства-члены, соответствующие гуманитарные ор-
ганизации и неправительственные организации представлять своевременную и 
точную информацию о взносах и использовании гуманитарных фондов через 
Службу отслеживания финансовых данных и просит Управление по координа-
ции гуманитарной деятельности Секретариата Организации Объединенных 
Наций продолжать совершенствовать анализ и систему представления всеобъ-
емлющей финансовой информации через Службу отслеживания финансовых 
данных; 

 19. призывает государства-члены вносить взносы в механизмы гумани-
тарного финансирования, включая межучережденческие срочные призывы, 
Центральный фонд реагирования на чрезвычайные ситуации и другие фонды, 
признавая важность предоставления гуманитарной помощи на гибкой, пред-
сказуемой и, где это возможно, многогодичной и дополнительной основе, с 
учетом чрезвычайных ситуаций, для ликвидации которых хронически не хва-
тает средств; 

 20. просит Генерального секретаря отразить прогресс, накопленный в 
осуществлении настоящей резолюции и принятии последующих мер в его сле-
дующем докладе Экономическому и Социальному Совету и Генеральной Ас-
самблее об укреплении координации в области чрезвычайной гуманитарной 
помощи Организации Объединенных Наций. 
 

34-е пленарное заседание 
17 июля 2007 года 




